
 

  
  

 
   

 

 

     

     

  
 

 

     

     

     

   

     

    

  
     

     

     

     

 

 

 
 

 

  

 

  
   

   
  

  
  

  

  
  

 

 

  

  

  

  

 

 

 
  

     
  

      
   

 

   
  

    

 
 

JV-720 S 
ABOGADO O PARTE SIN ABOGADO NÚMERO DEL COLEGIO DE ABOGADOS: 

NOMBRE: 

NOMBRE DE LA FIRMA: 

DIRECCIÓN (calle y número): 

CIUDAD: ESTADO: CÓDIGO POSTAL: 

N.° DE TELÉFONO:  N.° DE FAX:  

EMAIL: 

ABOGADO DE (nombre): 

CORTE SUPERIOR DE CALIFORNIA, CONDADO DE 
DIRECCIÓN (calle y número): 

DIRECCIÓN POSTAL: 

CIUDAD Y CÓDIGO POSTAL: 

NOMBRE DE LA SUCURSAL: 

NOMBRE DEL CASO: 

Solo para información 

SOLO PARA USO DE LA CORTE 

Solo para 
información 

No entregue a la 
corte  

SOLICITUD DE RECURSO SEGÚN LA LEY DE JUSTICIA 
RACIAL—ADJUDICACIÓN DE CORTE DE MENORES 

NÚMERO DE CASO: 

No entregue a la corte 

Instrucciones—Lea atentamente 

• Use este formulario si va a ir o fue a la corte porque presuntamente cometió un delito cuando era menor de 18 años y cree que 
su caso fue afectado por discriminación por motivos de raza, etnia u origen nacional. 

• Para obtener más información sobre la Ley de Justicia Racial y cómo presentar esta solicitud, vea Ley de Justicia Racial en la 
corte de menores (formulario JV-720-INFO). 

• Si este formulario solicita información que usted no tiene, póngase en contacto con su abogado. Si no tiene abogado, la oficina 
del defensor público del condado donde fue a la corte podría ayudarle a obtener la información. 

• Presente este formulario en el condado donde irá a la corte o donde fue a la corte por última vez en relación con su caso. 

• La corte hará la entrega legal de este formulario en su nombre al fiscal del distrito, al departamento de condena condicional y a 
su abogado actual. Si su abogado actual llenó este formulario, su abogado actual tiene que hacer la entrega legal del 
formulario. 

1. Elegibilidad  
Soy elegible para presentar esta solicitud porque (marque todo lo que corresponda):  

a. Mi caso en la corte de menores sigue pendiente, actualmente tengo una condena condicional en una corte de menores o 
estoy bajo custodia o en colocación fuera del hogar debido a un caso de delincuencia de menores. 

b. Mi caso en la corte de menores puede afectar mi estatus migratorio (incluida la Acción Diferida para los Llegados en la 
Infancia (DACA), mi asilo, mi solicitud de visado o mi tarjeta de residencia permanente (green card), o podría llevar a mi 
expulsión o a una posible deportación). 

c. Fui encarcelado en el Departamento de Correccionales y Rehabilitación de California, División de Justicia de Menores 
(DJJ) o en la Autoridad Juvenil de California (CYA) debido a este caso. 

2. Nombramiento de un abogado 
¿Solicita a la corte que nombre  a un abogado para que lo represente?  

No  
Sí  

Judicial Council of California courts.ca.gov JV-720 S, Página 1 de 3 Solicitud de recurso según la ley de justicia Revised July 1, 2026, Optional Form 
Pen. Code, §§ 745, 1473.7  racial—Adjudicación de corte de menores 

https://courts.ca.gov/
https://selfhelp.courts.ca.gov/jcc-form/JV-720-INFO


 
 

 
 

  

 

  
 

   

 

 

 
  

 

   
 

      
   

  
 

      
    

  
 

    
  

     
   

    

     
   

  

 
 

  
  

 
 

  

   
 

    
  

  
 

     

JV-720 S 
NOMBRE DEL CASO: NÚMERO DE CASO: 

Solo para información No entregue a la corte 

3. Motivo de la contravención 
Creo que se contravino la Ley de Justicia Racial porque (marque todo lo que corresponda y, a continuación, proporcione detalles 
en el punto 4): 

a. El juez, un abogado, un agente del orden público o un testigo experto en el caso mostraron prejuicios u hostilidad hacia mí 
debido a mi raza, etnia u origen nacional. 

b. Durante los procesos del juicio en la corte, el juez, un abogado, un agente del orden público o un testigo experto usaron 
lenguaje discriminatorio en relación con mi raza, etnia u origen nacional. (El lenguaje discriminatorio por motivos raciales no 
incluye la repetición de expresiones usadas por otra persona que sea relevante para el caso ni dar una descripción física, 
racialmente neutra e imparcial, de un sospechoso). 

c. Fui acusado o condenado por un delito más grave que los acusados de otras razas, etnias u orígenes nacionales que han 
tenido una conducta similar y se encuentran en una situación similar, y la fiscalía solicitó u obtuvo con mayor frecuencia 
adjudicaciones (condenas) por delitos más graves contra personas que comparten mi raza, etnia u origen nacional en el 
condado donde se solicitaron u obtuvieron las adjudicaciones (condenas). 

d. Recibí una determinación (sentencia) más larga o más severa en comparación con personas en situaciones similares por el 
mismo delito y (marque todo lo que corresponda): 

(1) Se impusieron con mayor frecuencia determinaciones (sentencias) más largas o severas por el mismo delito a 
personas que comparten mi raza, etnia u origen nacional que a personas de otras razas, etnias u orígenes 
nacionales en el condado en el que ocurrió este caso. 

(2) Se impusieron con mayor frecuencia determinaciones (sentencias) más largas o más severas por el mismo 
delito a personas en casos con víctimas de una raza, etnia u origen nacional que en casos con víctimas de otras 
razas, etnias u orígenes nacionales en el condado en el que ocurrió este caso. 

4. Hechos de respaldo 
a. Describa lo que ocurrió según su leal saber y entender. No se espera que tenga acceso a todos los hechos o pruebas en este 

momento. Después de que la corte nombre un abogado o conceda la revelación de pruebas, tendrá la oportunidad de 
enmendar esta declaración de hechos. (Puede adjuntar declaraciones, registros u otros documentos si están disponibles, pero 
no es obligatorio para presentar este formulario. Puede usar el formulario MC-025, titulado Adjunto 4a, para cualquier página 
adicional). 

Documentos adicionales adjuntos. 

b. ¿Está haciendo esta solicitud en base a algo que un juez hizo, dijo o escribió? 
No 
Sí (En caso afirmativo, escriba el nombre del juez a continuación. Nota: Un juez diferente atenderá esta solicitud). 
Nombre del juez: ________________________________________________________ 

c. ¿Está haciendo esta solicitud con base en algo que hizo, dijo o escribió un agente del orden público? 
No 
Sí (En caso afirmativo, y si tiene un abogado, su abogado tiene que enviar una copia de este formulario a la agencia 

que empleaba al agente. Si no tiene un abogado,  no  tiene que enviar  una copia de este formulario al empleador del  
agente).  

Rev. July 1, 2026 Solicitud de recurso según la ley de justicia JV-720 S, Página 2 de 3 
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JV-720 S 
NOMBRE DEL CASO: NÚMERO DE CASO: 

Solo para información No entregue a la corte 

5. Revelación de pruebas 
(Puede solicitar registros o información que puedan usarse para respaldar su solicitud. Algunos ejemplos podrían incluir una 
transcripción de una audiencia en la que un testigo usó lenguaje discriminatorio sobre usted, o registros de personas acusadas de 
delitos similares al suyo para demostrar que las personas que comparten su raza, etnia u origen nacional tienden a ser acusadas 
de delitos más graves). 

(Marque las casillas a o b): 

a. Solicito la revelación de pruebas relevantes para una posible contravención de la Ley de Justicia Racial. 

(Llene los puntos (1)  y (2). Puede ampliar  esta solicitud luego de que se haya nombrado un abogado).  
(1) Necesito los siguientes tipos de documentos o información: 

(2) Necesito los documentos o la información porque: 

b. Solicitaré la revelación de pruebas después de que se nombre un abogado para representarme. 

6. Solicitud de intérprete 
¿Necesitará un intérprete si hay una audiencia? 

No 
Sí (En caso afirmativo, indique el idioma para el que necesitará el intérprete). 

Idioma: ____________________________________________________________ 

Fecha:


Nombre del solicitante o del abogado

Solo para información 
Firma del solicitante o del abogado 
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